WA N —— I R LA =

Forty years of service—The Chinese Language Education Association of Hawai‘i
A Jiang Wenyan
English by Cyndy Ning
P-4, iRt TMEM S, X T — NSRRI S A RN Ot mE—4
HARzH, W] R BB IR 2 MEA fr @ N 51K . LT 19774 Z Bk 3T
B 1142 (The Chinese Language Education Association of Hawaii, i FRCLEAH) 12424 Y
TN MEXRN ZEREL RS, CHLT R AT, R S ERE .

Whether for individuals or for organizations, 40 years is no short period of time, and
within an organization, many lives and traditions overlap over the course of four decades. The
Chinese Language Education Association of Hawai‘i (CLEAH) was established in 1977, already 42
years ago now. The road that it has traveled in the past 42 years is at once “commonplace and

yet unusual, easy and yet difficult.”

19774F, Joyce H.T. Leung (235 R #k) /&2 Kawananakoa H1 224 H SCFN T S22 M, IX AT
AR IR BB R ME — — T SC AL T, Joyce iR i Hh SCI H VM AN B kil %
, (B A i K Tengan 7E57E T A EMAOTEDL T, 507 H0 2228 5 A0 BUHE B4 b SR va B
FEWR, JUORR RIEER. JRRE Y- CER P UM BE 152 M A B AT TR, 59K
VHBE ST AT LURE T oRBOE S, Joyce H CU AN AT AR S ZEE[E [ 5, {HJoyceld it A
i, AERMMA R, TERXFE LT, Joycelml BRI EE 2 0t 22 SR A0 {al R 87 U5 I
HEd . fEAR—FrBe B fE KA S b Horh, i e 55 B R oAt 30 . Joyceth [ &
BN EE Z REHEAE T HFIE R, SN ERBUEH I EIRREW L, FEK. A4,
R SCBOMFNFE DR G B0 T 3 R TR, 4 MR 400t IR A o, A& B IBERIN B 2
Tl e, 1B HTE S (Roosevelt School) 1 HI ST ML P AT 2438 2 [8] 8% 5L
, Kawananakoa H 79 SCI0 B K] HARLUREE, (EIX NIRRT, Tengan fEFRKE THRE
FLSLIoyce iz s)), & it—MEAH “HoiR” SRR T 2B T JoyceHIZL
Ro AN RAFEMRE B WA ZANEZT, IRREERR /N, B I ek it & I
HIRHMERY, R T IAERY AR, (EA R AR AR, E 2 19844F F (1% e
B EBOR, ZEEE P S GO/ AT " EIX LR, Joyce NARTEZRIA T, “Fh
FE19534FETUL I A HT LR B B, 4 I 5 AR TR 2L E b, (HARI IR 2 2 R



SRy, PLR19524F (HEFRIRS) BURFRZFr. PrUAMERMERIBUR T, 7E3%
ERKIFAE S, HEAKERK. AR, TR KERR R ¥ FFhEIERE
ZHE  BefE KIUF T # 5 SRETFRY/ IMIUE BRARIT, JE R AR AR B R, FEHIC, ok
BT R (D REFP SR, A EEH AR AT kB L, —Lid RS E
MRS . FBgeh ER . B, BRAE SRR, B AR BT A B b o,
B Ep . 7

In 1977, Joyce H.T. Leung was a teacher of Chinese and history at Kawananakoa
Intermediate School. In her own words, a painful struggle ensued: “I had taught beginning
Chinese at Kawananakoa Intermediate School until that year, when the principal unilaterally
decided to prevent all incoming 7th graders from taking foreign language classes, even though
the students had already completed the registration process. My Chinese enrollment had been
growing year to year; however, with the cessation of new enrollment by 7th graders, my student
numbers dropped. Based on that reason, Principal Tengan unilaterally eliminated the Spanish
and Chinese language programs. Japanese remained because it had sufficient students to still
warrant a full teacher position. Spanish and Chinese teacher lines should still have been able to
remain at Kawananakoa, as the Spanish teacher also taught English and | also taught US History.

| believe that lack of funding was not the reason for the elimination of Spanish and Chinese.

“I first tried to reason with Mr. Tengan, and then sought advice from the District
Education office on how the Chinese program could be saved. By then, parents and students
were involved. | also presented the case to the District Education Board, which eventually
became a huge issue that was deliberated at State Board of Education. Parents, students,
educators and community members packed the DOE’s boardroom and squeezed into the
hallway at that meeting. Ultimately, the Chinese program at Kawananakoa Intermediate was
saved, by having the Chinese teacher at Roosevelt High School travel between these two

schools to teach Chinese.

“During this whole process, Mr. Tengan waged a campaign to harass and isolate me. It
was very difficult for me as | had a young family with 3 children. Finally, he was able to remove
me from Kawananakoa by having a Physical Education teacher, who had been teaching longer

than I, and who just that summer had received Social Studies certification, displace me.



Thereafter, | was cast into a 5-year period of teaching whatever was left over at different
schools. Not until 1984 was | able settle at Roosevelt High School with a clear teaching line, to
build and develop my US History and Micro/Macro Economic curriculum, until my retirement in
2001.” While recounting this history, Joyce burst into tears. “l immigrated from Zhongshan, in
Guangdong, arriving in Hawai‘i in 1953, at the age of 9, at the height of the anti-Communist
frenzy of McCarthyism. The era of the Chinese Exclusion Act had just ended with the passage of
the Immigration Act of 1952. Thus, growing up in the US in such a political climate was not easy.

There was extreme pressure to Americanize.

“My parents could not help me, as they were peasants with only 1 or 2 years of
education. In fact, | myself did not begin my formal education until | arrived in Hawai‘i. | was
very busy; | helped my parents in their small restaurant every day after school. Ironically, it was
at the University of Hawai‘i that | came to understand my heritage and its culture, philosophy,
music, and of course, language. | realized | could be Americanized and still have a connection

with China.”
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It was during the fight to retain Chinese at Kawananakoa School that nine like-minded

Hawai‘i educators founded CLEAH. They included Joyce Leung, at the time a substitute teacher



at Roosevelt High; Maylani Chang and Hope Staab of Punahou School; Tze-yi Chao of ‘lolani
School; Wah-duck Young of the Sun Yat-sen School; Larry Foster, Ying-che Li and Daniel Tom of
the Chinese program at the University of Hawai‘i at Manoa; and John Wollstein, director of
foreign languages at the Hawai‘i Department of Education (HDOE). CLEAH was given a grant of
$6,000 from the HDOE through John Wollstein, and Joyce Leung served as its first president. The
young association was modeled after the Hawai‘i Association of Language Teachers (HALT), and
two attorneys, John Chang (husband of Punahou teacher Maylani Chang) and Larry Foster (UH),

helped it register for non-profit status.
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Clarence E. Glick’s Chinese immigrants to Hawaii (1985) notes that the vast majority of
Chinese immigrants crossed the ocean to Hawai‘i in the second half of the 19th century, to work
as contract laborers in local sugarcane fields or do piece work on early Chinese rice farms. Most
of them were from Zhongshan, Guangdong. When their contracts expired, half of them chose to

remain, turning from "visitors passing through" to "new arrivals", who started businesses in



Chinatown and elsewhere. Given enough of a critical mass, there is an impetus to maintain
cultural traditions and living habits, so the immigrants sought to continue their language and
cultural education. The Chinese language schools in Hawai‘i—Mun Lun School and Sun Yat-sen
School—recruited both these Chinese immigrants and their children. They offered courses in
classical Chinese, Chinese history, Chinese martial arts and the like, that were generally taught
in Cantonese or the Zhongshan dialect. Mun Lun School had 1,348 students and 33 faculty
members in 1936, making it the largest Chinese language school in North America at that time.
The Sun Yat-Sen School (Chungshan School; formerly Wah Mun School), proposed by Sun
Yat-sen in 1911, was the first school to teach Mandarin in the United States. But World War |
and the Chinese Civil War brought a decline in Hawai‘i’s Chinese education. For a long time after
1949, "Cold War"policies dominated American politics, everyone feared "Red China", and
language came to be artificially "colored" as well because of tendencies towards political and
cultural isolation. Although the Chinese of Hawai‘i are reputed to have the highest degree of
integration into the local community (among overseas Chinese), Chinese language education,
especially Mandarin education, has developed slowly in Hawai‘l, due to a multiplicity of social
and political reasons. Mun Lun School and Chungshan School at the time still mainly taught
Cantonese. Mandarin instruction was only available in the East Asian Department of the
University of Hawai‘i at Manoa, private schools such as ‘lolani and Punahou, and very few public
schools. Therefore, the establishment of CLEAH in 1977 was like a lifeline, connecting limited

Chinese teaching resources with teaching staff.
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Since its inception, the mission of CLEAH has been to promote the teaching and learning
of Chinese. Among the more important events in its history: Beginning in 1978, CLEAH
participated in the World Language Fair in Kapiolani Park, for as long as these were being
organized by the Hawai‘i Language Teachers Association. In 1979, President Carter's National
Foreign Languages Committee specifically mentioned the work done by CLEAH in the
"Investigative Report on Foreign Languages in the United States." In the 1980s, CLEAH and
Oceanic Cablevision collaborated to produce four Chinese teaching video segments similar to
the famous children’s educational TV program Sesame Street, called Cracked Seed Mix, that
were broadcast on the station’s community channel in schools. From 1986 to 2018, CLEAH has
held 18 Chinese Language and Culture Festivals, generally hosted by the home institution of a
member. The festival is held on Sundays and provides various culture-learning activities for
participating Hawaiian primary and middle school Chinese language students. A variety of
interesting Chinese cultural games are designed to stimulate enthusiasm and interest in learning
Chinese. In addition, CLEAH holds regular meetings, publishes an occasional newsletter, and
established a website (cleah.org) to provide information about and for Hawai‘i’s Chinese
teachers.
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In 2006, after the University of Hawai‘i at Manoa (UHM) and the Beijing Foreign Studies
University jointly established the Confucius Institute at the University of Hawai‘i at Manoa
(CI-UHM), CLEAH helped the CI-UHM organize Chinese dictation contests, speech contests,
calligraphy contests, etc. As of 2019, the Chinese Speech Contest has been held seven times,

and the Chinese Dictation Contest four times. The number of student contestants continues to



break new highs, and the Chinese proficiency levels of the students is also improving year by
year. These have become important events for Chinese students in Hawai‘i.
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In order to promote professional development for Chinese teachers, CLEAH also organized
teacher-training workshops with the assistance of the CI-UHM. Two teacher development
workshops were held at UHM, one in 2007 and the second in 2016, organized by Chen Shan
(CLEAH president 2009-2012) and Jiang Song (CLEAH president 2012-2017). A total of 17
members participated in the 2016 workshop. Each discussed the Chinese classes offered in their
schools, including details about numbers of students and teachers, which textbooks were used
at which course levels, and what related cultural activities were enjoyed. On February 17, 2019,
the Association held another Chinese Teaching Workshop at the Asia Pacific International School
Hawaii, organized by current president Cyndy Ning. A total of 25 members participated. A
number of teachers shared information about favorite teaching software and classroom
activities, and co-constructed cultural teaching resources such as exploring Chinese medicine,
sculpting with clay, and playing mahjong. They decided to hold similar workshops once a year in
the future.
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As of February, 2019, there are 129 registered members in CLEAH. They are distributed
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in more than 40 teaching elementary through post-secondary institutions in Hawaii, and are the
backbone of Chinese teaching in Hawai‘i. From 1978 to the present, the association has had a
total of 21 presidents. The current president is Cynthia Ning, associate director of the Center for
Chinese Studies at UHM and local director of the CI-UHM; the vice president is Punahou School
Chinese teacher Lisa Asakura, and the secretary and the treasurer are Rebecca Lin and vy Hou
respectively, both of ‘lolani School. The membership fee is USS15 per year, and lifetime

membership is USS$150.
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Forty-two years ago, the U.S. and China had not yet established diplomatic relations. At
the time CLEAH was being formed, would there have been concerns about issues beyond
language teaching? One of the association’s co-founders, Daniel Tom, reflects: “Because of
Hawai‘i’s unique location and history, the state is a blend of many ethnicities. And the Chinese
had already lived and flourished here for over 100 years. So even though at the time the U.S.
had not yet established diplomatic relations with China, the founders believed that learning
Chinese was important for all Hawaiian students, not just those of Chinese heritage, since we all
realized that there would one day be more and more interchange between the two nations.”
Looking to the past, Joyce said with passion, “Although my life changed in that fight, if | were

faced again with similar circumstances, would | be willing yet again to initiate and lead the



struggle? | think | would. Because | believe that everyone should have the opportunity to get to
know their cultural heritage, and come to understand their own culture through language,

which facilitates international understanding and world peace.”
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The seeds planted then have borne fruit, and the future stretches “long and
far-reaching” before us. The current president of CLEAH, Cyndy Ning, believes that the
association must continue to explore how to best recruit more Chinese pre-K—20 teachers,
motivate current members to take on increasingly active roles, and be of greater service to

larger and larger numbers of learners of Chinese.



